
Move 2



Обзор Sonos Move 2 — это портативная
колонка премиум-класса, которая
позволяет воспроизводить мощный
стереозвук в разных комнатах и на
улице.

Всепогодная конструкция. Move 2 соответствует

уровню защиты от воды и пыли IP56. Идеально

подходит для барбекю, вечеринок у бассейна и других

мероприятий на открытом воздухе.

Время автономной работы — до 24 часов. Легко

заряжайте Move 2, установив его на зарядную базу

(входит в комплект). Для зарядки на ходу используйте

совместимое зарядное устройство USB-PD.

Потоковая передача музыки по Wi-Fi и Bluetooth®.
Или подключение мобильного устройства с помощью

линейного адаптера USB-C (продается отдельно).

Совместимость с Sonos S2. Сохраняйте контент в

 и включайте такие функции, как

Sonos Voice Control и Trueplay .TM

См.  когда будете готовы

добавить Move 2 в свою систему Sonos.

Приложении



Элементы управления и подсветка

Регулятор громкости

Примечание: во время

воспроизведения музыки

нажмите и удерживайте

+ или -, чтобы быстро

изменить громкость.

Воспроизведение /
Пауза

Увеличить громкость

(сдвинуть вправо или

нажать +)

Уменьшение

громкости (сдвиньте

влево или коснитесь -
)

Нажмите один раз,

чтобы воспроизвести

или приостановить

звук.

Нажмите и

удерживайте, чтобы

сгруппировать звук,

воспроизводимый в

другой комнате (или

разгруппировать).



Следующий /
Предыдущий

Примечание: при

прослушивании

радиостанции нельзя

перемотать вперёд или

назад.

Нажмите >, чтобы

перейти к следующей

песне.

Нажмите <, чтобы

перейти к

предыдущей песне.



Включение /
выключение
голосовых сервисов

Нажмите кнопку

голосовых сервисов,

чтобы включить или

выключить голосовое

управление. Вы можете

настроить голосовые

сервисы в приложении

Sonos.

Примечание:
Убедитесь, что

универсальный

переключатель

микрофона включен.

Индикатор состояния

Отображает

подключение устройства

к Wi-Fi или Bluetooth,

показывает, когда звук

выключен, и

сигнализирует об

ошибках. 

При включенном

индикаторе доступно

голосовое

управление.

Когда световой

индикатор не горит,

голосовое

управление

отключено.



Индикатор заряда
батареи

Указывает состояние

батареи:

Примечание: Проверьте

уровень заряда батареи

в приложении Sonos.

Мигающий

оранжевый

индикатор указывает

на низкий уровень

заряда батареи.

Постоянно горящий

оранжевый

индикатор означает,

что Move 2 начал

заряжаться.

Индикатор будет

гореть в течение 10

секунд, а затем

погаснет, если

уровень заряда

батареи не очень

низкий.



Панель подключения

1 Ручка Позволяет легко поднимать и

переносить устройство, чтобы вы

могли брать Move 2 с собой куда

угодно.

2 Кнопка включения Нажмите для включения.
Индикатор состояния загорится,

показывая, что Sonos Move 2

активен.

Нажмите, чтобы перевести в
спящий режим. Индикатор

состояния погаснет, и вы услышите

короткий звуковой сигнал.

Нажмите и удерживайте для
выключения. Индикатор состояния

погаснет, и вы услышите более

продолжительный звуковой сигнал.


Примечание: Move 2

автоматически переходит в спящий

режим через 30 минут после

отключения от зарядной базы.



3 Кнопка Bluetooth Нажмите для подключения к

мобильному устройству через

Bluetooth. Move 2 подключится к

вашему последнему сопряженному

устройству. 


Нажмите еще раз, чтобы отключить

текущее устройство.

Нажмите и удерживайте для

сопряжения нового устройства.

4 Универсальный переключатель
микрофона

Включите или выключите все

микрофоны. Вы можете настроить

голосовую службу в приложении

Sonos.

Когда переключатель выключен

(опущен), микрофоны

отключаются, поэтому функции,

связанные с микрофоном, такие

как автоматическое

воспроизведение и голосовое

управление, недоступны.

Когда переключатель включён

(поднят вверх), доступны

функции, связанные с

микрофоном, такие как

автоматическая настройка

Trueplay. Голосовое управление

доступно, если индикатор

голосовых функций на верхней

панели устройства также

включён.



5 Порт USB-C

6 Док-станция для зарядки (входит

в комплект)

Установите Move 2 на зарядную

базу, и он будет оставаться

активным для использования дома

во время зарядки.


Примечание: используйте только

прилагаемое зарядное устройство

USB-PD (использование стороннего

источника питания аннулирует

вашу гарантию).

Питание: для зарядки Move 2 на

ходу используйте совместимое

зарядное устройство USB-C и

USB-PD (USB-C мощностью 45

Вт, 20 В/2,25 А).

Ethernet: используйте

комбинированный адаптер

Sonos и кабель Ethernet для

подключения Move 2 напрямую

к маршрутизатору, если вы

хотите подключить динамик

напрямую (полезно, если Wi-Fi

работает нестабильно).

Линейный вход: для

подключения проигрывателя,

CD-плеера или другого

устройства используйте адаптер

Sonos Line-In или

комбинированный адаптер.



Зарядка

ФУНКЦИЯ Описание

Зарядная база

Установите Sonos Move 2 на зарядную

базу для удобной подзарядки.

Индикатор заряда батареи загорится на

10 секунд, чтобы вы знали, что Move 2

установлен правильно (убедитесь, что

контакты для зарядки соприкасаются.

Move 2 можно заряжать с помощью

зарядной базы Move).

Используйте только с прилагаемым

блоком питания (использование

стороннего блока питания аннулирует

вашу гарантию).

Зарядная база предназначена только

для использования в помещении —

следите за тем, чтобы она оставалась

сухой.


Примечание: Проверьте уровень

заряда батареи в приложении Sonos.

Порт USB-C
Для зарядки Move 2 на ходу

используйте совместимое зарядное

устройство USB-PD.

Экономия заряда батареи


Вы можете включить экономию заряда батареи в приложении Sonos, чтобы

максимально продлить время автономной работы, когда Move 2 неактивен. При

включении устройство Move 2 автоматически отключится через 10 минут пребывания в

спящем режиме.


Перейдите в  > Система и выберите Move 2, чтобы начать.




Примечание: Move 2 не появится в приложении Sonos, пока не будет снова включено

питание.


Сопряжение по Bluetooth
1. Включите Bluetooth в настройках вашего устройства.

2. Нажмите и удерживайте кнопку Bluetooth на задней панели колонки, пока не

услышите звуковой сигнал, затем отпустите. Когда колонка будет готова к

сопряжению, индикатор состояния начнет мигать синим.

3. Выберите Sonos Move 2 из списка доступных устройств в настройках Bluetooth.

Ваше мобильное устройство автоматически подключится при следующем нажатии

кнопки Bluetooth.


Выберите местоположение
Вы можете разместить Sonos Move 2 практически в любом месте. Вот несколько

рекомендаций для достижения максимальной производительности:

Для оптимальной работы оставьте не менее 2,5 см (1 дюйма) свободного

пространства вокруг задней панели Move 2 при установке рядом со стеной или

полкой.

Он очень прочный. Благодаря прочному внешнему корпусу и защите по стандарту

IP56 Move 2 выдерживает падения, удары, воздействие влаги, пыли,

ультрафиолетовых лучей и экстремальных температур (зарядная база

предназначена только для использования в помещении).

Включите функцию Trueplay  в приложении Sonos — Move 2 может автоматически

настраиваться для воспроизведения потрясающего звука независимо от того, где вы

находитесь и что слушаете.

TM

Не используйте и не храните динамик Sonos перевернутым.



Включение / выключение микрофона
Микрофоны в Sonos Move 2 используются для голосового управления и других функций,

доступных в  например, для автоматического воспроизведения

Trueplay .

Универсальный переключатель микрофона на задней панели позволяет быстро

включать и выключать все микрофоны в динамике и обеспечивает дополнительный

уровень конфиденциальности, когда это необходимо (он включён по умолчанию).

Кнопка голосовых функций в верхней части экрана включает и выключает голосовое

управление, не затрагивая микрофоны, необходимые для автоматического Trueplay и

других функций, связанных с микрофоном.

Когда горит индикатор голосовых услуг:

Когда индикатор голосовых служб не горит:

TM

Если вы настроили голосовое управление, оно готово к использованию.

Включен универсальный переключатель микрофона.

Если вы настроили голосовое управление, оно будет недоступно.

Универсальный переключатель микрофона может быть включен или выключен.



Голосовые сервисы
Управляйте системой Sonos с помощью голоса, используя любой продукт Sonos с

поддержкой голосового управления: воспроизводите контент и управляйте им,

увеличивайте или уменьшайте громкость и многое другое.

Примечание: голосовое управление пока поддерживается не во всех странах. Эта

функция станет доступна, как только Sonos и голосовой сервис будут запущены в

вашем регионе.

Sonos Voice Control: управляйте всей системой Sonos с помощью голосовых

команд, не отрываясь от дел, и обеспечьте непревзойденную конфиденциальность.

Sonos Voice Control готов к использованию — его можно добавить за несколько

секунд при настройке динамиков. 

Amazon Alexa: вам понадобится приложение Sonos и приложение Alexa с

поддержкой Sonos. Во время настройки вам нужно будет внести некоторые

изменения в оба приложения. 

Siri: вам понадобится приложение Apple Home. Добавьте совместимые с AirPlay2

колонки Sonos в приложение Apple Home, а затем используйте iPhone, iPad или

Apple TV, чтобы попросить Siri воспроизвести музыку (в настоящее время доступна

только Apple Music). 



Trueplay ™
Каждая комната отличается от других. Функция Trueplay измеряет, как звук отражается

от стен, мебели и других поверхностей в комнате, а затем настраивает динамик Sonos

так, чтобы он звучал отлично независимо от того, где вы его разместили.

Trueplay работает на мобильных устройствах iOS под управлением iOS 8 или более

поздней версии. Во время настройки вы будете перемещаться по комнате, держа в

руках мобильное устройство.

1. Выберите  > Система и выберите комнату, которую вы хотите настроить.

2. Выберите настройку Trueplay, чтобы начать.

Автоматическое воспроизведение в реальном времени

Портативные устройства Sonos, такие как Sonos Roam и Move, могут автоматически

настраиваться. Функция Auto Trueplay использует микрофон вашего динамика для

определения окружающей среды и периодической настройки, чтобы вы получали

отличный звук, где бы ни находился ваш динамик и что бы вы ни слушали.

Перейдите в раздел  > Система и выберите свой портативный динамик, чтобы

включить функцию Trueplay.

Настройка стереопары
Подключите два динамика Sonos в одной комнате для более объёмного

стереозвучания. Один динамик служит левым каналом, а другой — правым.

Примечание: динамики Sonos в стереопаре должны быть одного типа.

1. Расположите динамики на расстоянии от 2,5 до 3 метров друг от друга. Ваша

любимая позиция для прослушивания должна находиться на расстоянии от 2,5 до

3,5 метров от парных динамиков — меньшее расстояние усиливает басы, большее

расстояние улучшает стереоизображение.

2. Перейдите в  > Система.

3. Выберите один из динамиков, который вы хотите использовать в стереопаре, затем

выберите «Настроить стереопару», чтобы начать работу.



Настройки продукта
Вы можете настроить продукты Sonos в соответствии с окружающей обстановкой.

Перейдите в  > Система и выберите продукт.

Название комнаты
Если вы переместите колонку в другую

комнату, вы можете изменить её

название в настройках.

Отключите Wi-Fi

(недоступно для Sonos Era 100, Era 300 или

портативных устройств)

Вы можете отключить Wi-Fi на колонке,

когда она подключена к сети с помощью

кабеля Ethernet. Это снижает

энергопотребление и может улучшить

подключение проводных колонок.

Для таких устройств, как Amp и Port,

отключение Wi-Fi может снизить

внутреннюю температуру, если они

установлены в стойку или сложены друг

на друга. 

Примечание: Wi-Fi отключается для

Era 100 и Era 300 при подключении

 с

помощью кабеля Ethernet.

Эквалайзер

Продукты Sonos поставляются с

предустановленными настройками

эквалайзера. Вы можете изменить

настройки звука (басы, высокие

частоты или громкость) в соответствии

со своими предпочтениями. 



Trueplay

Trueplay адаптирует звук к окружающей

обстановке и контенту. Портативные

устройства могут автоматически

настраиваться. 

Ограничение громкости
Вы можете установить максимальную

громкость для каждой комнаты. 

Индикатор состояния

Отображает подключение динамика к

Wi-Fi, показывает, когда звук выключен,

и сигнализирует об ошибках.

Примечание: если подсветка мешает,

вы можете отключить её в настройках.

Сенсорное управление

Вы можете отключить сенсорное

управление на колонке. Возможно, вы

захотите сделать это, чтобы ребёнок

или любопытный питомец не могли

случайно изменить воспроизведение

или громкость. 

Экономия заряда батареи

(только портативные устройства)

Чтобы продлить срок службы батареи,

вы можете настроить автоматическое

выключение портативного динамика

вместо перехода в спящий режим. Он

не будет отображаться в приложении

Sonos до повторного включения.



Линейный ввод

(Продукты Sonos с возможностью

линейного подключения)

При подключении проектора,

проигрывателя, стереосистемы или

другого аудиоустройства к продукту

Sonos вы можете настроить эти

параметры линейного входа:

Название источника: Выберите

имя для устройства линейного

ввода.

Уровень входного сигнала:

отрегулируйте уровень входного

сигнала, если громкость по

умолчанию слишком низкая или

искажённая.

Задержка звука: добавьте задержку

между источником линейного входа

и Sonos, чтобы снизить вероятность

возникновения проблем со звуком

при воспроизведении линейного

звука на сгруппированных

динамиках.

Автовоспроизведение: выберите

комнату, если вы хотите, чтобы

линейный звук автоматически

включался при обнаружении Sonos

сигнала на линейном входе.



Технические характеристики

ФУНКЦИЯ Описание

Аудио

Усилители Три цифровых усилителя класса D.

Твитеры

Два твитера, расположенных под углом,

обеспечивают чёткую и точную

передачу высоких частот и разделение

стереофонических каналов.

Низкочастотные динамики

Один среднечастотный динамик

обеспечивает точное воспроизведение

средних частот голоса и глубоких

басов.

Микрофоны

Микрофонная решетка дальнего

действия.

Все микрофоны, включая голосовое

управление, можно отключить с

помощью универсального

переключателя микрофона на

задней панели колонки.



ФУНКЦИЯ Описание

Голосовой

Включить в приложении Sonos.

Примечание: Универсальный

переключатель микрофона должен

быть включен.

Автоматическое воспроизведение в
реальном времени

Это программное обеспечение

постоянно оптимизирует звук динамика

в зависимости от окружающей среды и

воспроизводимого аудиоконтента.

Включить в приложении Sonos.

Примечание: Универсальный

переключатель микрофона должен

быть включен.

Регулируемый эквалайзер

Используйте приложение Sonos для

настройки:

ПИТАНИЕ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

Встроенное голосовое управление.

Когда индикатор голосовых служб

не горит, голосовые помощники не

работают, но другие функции,

связанные с микрофоном, например

автоматическая функция Trueplay,

по-прежнему активны.

Басы

Высокие частоты

Громкость



ФУНКЦИЯ Описание

Источник питания

Зарядная база: 100–240 В

переменного тока, ~50/60 Гц, 1,2 А. 


Выход: 15,0 В постоянного тока, 3,0 А,

45,0 Вт


Порт USB: питание USB-C PD

мощностью 45 Вт, 20 В/2,25 А.


Примечание: Move 2 можно заряжать с

помощью зарядной базы Move.

Аккумулятор (сменный)

Емкость: 3100 мАч

Замена: Посетите наш веб-сайт для

получения дополнительной

информации.

Утилизация: обратитесь в местную

компанию по утилизации отходов или

переработке, чтобы узнать, как

правильно утилизировать отходы в

вашем регионе.

Wi-Fi
Подключается к сети Wi-Fi с помощью

любого маршрутизатора с поддержкой

802.11 a/b/g/n/ac/ax 2,4 ГГц или 5 ГГц.

Bluetooth
Bluetooth 5.0 поддерживает потоковую

передачу звука с любого устройства с

поддержкой Bluetooth.



ФУНКЦИЯ Описание

USB-C

Подключите источник звука с помощью

вспомогательного кабеля и адаптера

Sonos Line-In.

Подключите маршрутизатор с помощью

кабеля Ethernet и комбинированного

адаптера Sonos. (Аксессуары

продаются отдельно.)

Процессор
Четырехъядерный процессор

4x A55 1,4 ГГц

Память
1 ГБ SDRAM

8 ГБ NV

ДЕТАЛИ И РАЗМЕРЫ

Размеры (В x Ш x Г)
242 x 160 x 126 мм (9,53 x 6,29 x 4,96

дюйма)

Вес

6,61 фунта (3,0 кг) (включая

аккумулятор)

Рабочая температура
От 32  до 104  по Фаренгейту (От 0  до

40  по Цельсию)


Температура хранения
-13  до 158  по Фаренгейту (-25  до 70

по Цельсию)

° ° °

°

° ° ° °



ФУНКЦИЯ Описание

Устойчивость к влажности

Move 2 соответствует уровню водо- и

пылеустойчивости IP56.

Примечание: Зарядная база

предназначена только для

использования внутри помещений.

Цвет
Матово-черный


Матово-белый


Матово-оливковый

Что в коробке?

Move 2, зарядная база с кабелем USB-

C — USB-C длиной 2 м (6 футов),

адаптер питания USB-C PD мощностью

45 Вт и руководство по быстрому

запуску.



Важная информация по технике
безопасности
Внимание: при неправильной замене аккумулятора существует опасность взрыва.

Заменяйте только на аккумулятор того же или аналогичного типа.

1. Прочтите эти инструкции.

2. Сохраните эти инструкции.

3. Обращайте внимание на все предупреждения.

4. Следуйте всем инструкциям.

5. Протирайте только сухой мягкой тканью. Бытовые чистящие средства или

растворители могут повредить покрытие ваших устройств Sonos. 


На некоторых поверхностях, покрытых полиуретаном, на устройствах Sonos с

резиновыми кольцами на нижней части, таких как Move, Move 2, One и One SL,

может оставаться едва заметное кольцо. Это кольцо можно легко удалить, протерев

его влажной тканью.

6. Не устанавливайте вблизи источников тепла, таких как радиаторы, обогреватели,

плиты или другие устройства, выделяющие тепло.

7. Не подвергайте аккумуляторы (батарейный блок или установленные аккумуляторы)

воздействию высоких температур, например, солнечных лучей или огня.

8. Не допускайте, чтобы кабель питания перегибался или пережимался, особенно в

местах подключения к розеткам и в точках выхода из устройства.

9. Используйте только приспособления, указанные производителем.

10. Отключайте это устройство от сети во время грозы или если оно не используется в

течение длительного времени.

11. Доверяйте обслуживание только квалифицированному персоналу Sonos.

Обслуживание необходимо, если устройство было каким-либо образом повреждено.

12. Сетевой штекер должен быть под рукой для отключения оборудования.

13. Для соблюдения ограничений на радиочастотные излучения, установленных

Федеральной комиссией по связи США, соединения между этим устройством и



внешним оборудованием должны выполняться с помощью экранированного кабеля.

Предупреждение: Sonos Move 2 соответствует уровню водонепроницаемости IP56. Во

избежание возгорания или поражения электрическим током не подвергайте это

устройство воздействию проливного дождя.


